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§ PLEASE READ INSTRUCTIONS & ASSOCIATED DRAWINGS BEFORE INSTALLATION.

8 LESEN SIE BITTE VOR MONTAGE DER MASCHINE DIE ANLEITUNG MIT DEN BEIGEFUGTEN ABBILDUNGEN.

8 VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS ET LES ILLUSTRATIONS AVANT DE PROCEDER A L'INSTALLATION,
g POR FAVOR LEA DETENIDAMENTE LAS INSTRUCCIONES Y LAS ILUSTRACIONES ANTES DE REALIZAR LA INSTALACION.
8 VI PREGHIAMO DI LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI E GUARDARE LE ILLUSTRAZIONI PRIMA DI REALIZZAREL

'INSTALLAZIONE.
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1L EDARER 1. Jont . Verbindung 1. Joirt 1, Junta 1. Giunto
240F 2. Hardle Bar £, Lerkstange 2. Manche 2. Mango 2. Manico
3WTHE 3. Holder 3. Halter 3. Guide 3, Guia 3. Guida
45 4. Auxiliary Roller 4, Hilfgolle 4. Rouleau auxiliaire 4, Rodillo auxitiar 4.Rullo ausiliare
5.8 RECK 5. Auxiliary Roller Snaft 5. Welle f, Hilfsiol e 3. Axe rouleau auxiliairez 5, £e rodi[o aunliary 5, Asse rullo ausiliare
6.1 6. Driven Roller 6. Lefwf‘:ri e 6. Rouleau moteur 6. Redillo motriz 6. Rullo motore
7R3 7. Secure Holder [£ S,'Cr‘:”"‘f tshalter 1. Guide sl 1. Gua segura 7. Guida sicura
8. 8. Sensor Roller 8. Funlerolle 8. Rouleau captewr 3. Rodillo senscr 8. Rullo sensore
0.MEN 9. Auxiliary Roller 9, Hilfgolle 9. Rouleau auwxiliair 9. Rodillo auxilia 9.Rullo ausiliare
10.4RFRRA R 88 10. LED Indicator 10. LED Anzeige 10. Indicateur DEL 10, Indicador LED 10. Indicatore LED
114618 11, Am 11, Am 11. Bras 11, Brazo 11. Braccio
123!%% 12. Joint Stard 12. Verbindhngsstange 12. Base de nint 12. Base de nta 12. Base di giunto
1351 13. Holder 13. Halter 13, Guide 13, Guia 13.Gliida
147K B 14, Clamping Base 14, Klemmoasis 14, Base de fixation . 14, Base de supcion 14. Base di sostegno
1555 % iR 15. Control Panel 15. Kaontrol ltatel 13, Parreau de contrle 19. Parel de control 15. Pannello di controllo
\ Y,
|

ke < .: s ) e "'fqm.tm T A e e T s e—




